METTLER TOLEDO

B> EU Declaration of Conformity / BB EU-Konformitatserklarung /

FR> Déclaration de conformité européenne / “E> Declaracion de conformidad UE /

Certificazione di conformita UE / & EC peknapauuns 3a choteetrcteue [ 2 EU Prohlaseni o shodé /
EU-overensstemmelseserklaering / B2 ARAwon cuppdpewong E.E. /

ELivastavusdeklaratsioon / T2 EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus /

Dearbht Comhréireachta AE / (B EU izjava o sukladnosti / M0 EU Megfeleléségi nyilatkozat /
EUB&ESE /& pu ®atd Mo [ @D Es atitikties deklaracija / (Y0 ES atbilstibas deklaracija /
Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE / ‘N Eu-conformiteitsverklaring / “PL> Deklaracja zgodnosci UE /
Declaracdo de Conformidade da UE / (R3> Declaratie de conformitate UE /

Neknapauus o cooTBeTcTEBUM Tpebosannam EC / “3K2 EU Vyhlasenie o zhode /

Izjava o skladnosti EU / S EU-férsakran om Gverensstammelse /

wndrsudninisufifnuninsgruannangTsd(Declaration of Conformity) / @0 EU — B ik & B

Product / produkt / Produit / Producto / Prodotto / Mpoaykr / Vyrobek / Produkt / Npoiév / Toode / Tuote / Tairge /
Proizvod / Termék / &4 / ®|E / Gaminys / Izstradajums / Prodott / Product / Produkt / Produto / Produs / Mpoaykums / InPro7000
Produkt / Izdelek / Produkt / daifiu/ f= &

Manufacturer / Hersteller / Fabricant / Fabricante / Produttore / 1 I Vgrobee / Producent /

¢ . erste <.ar 'a r|c'an / fa. ncan-e rovu or'e' pouzsoauTen / Vyrobce 'ro.ucen - Mettler-Toledo GmbH
KaraokeuaoTig/ Tootja / Valmistaja / Déant(soir / Proizvodaé / Gyarto /| A —H—/ X § / Gamintojas / Razotajs /
Manifattur / Producent / Producent / Fabricante / Producator / lMpouzeoauntens / Vyrobca / Proizvajalec / Tillverkare / fju@a / Im Hackacker 15

T 8902 Urdorf
Switzerland
EU Iegal Im porter/ In der EU zugelassener Importeur / importateur 1égal européen / Importador legal de la UE / Mettler-Toledo GmbH

Importatore autorizzato per I'UE / Jleranen BHocuTen 2a EC / Opravnény dovozce pro EU / EU-retlig importar / Nopipog
eioaywyéag EE / EL seaduslik importija / EU:n laillinen maahantuoja / Allmhaireoir dleathach AE / Ovlasteni uvoznik za EU /| |m Langacher 44

Torvényes EU-s importér / EU ¥ BI RO S EMA R /75 &H =224l / ES legalus importuotojas / ES likumigais 8606 Greifensee
importétajs / Importatur legali tal-UE / Wettelijk Europees importeur / Importer dopuszczony w UE / Importador legal para a .
Europa / Importator legal UE / lluuexsupoeanteiii umnoptep EC / Opravneny dovozca pre EU / Zakoniti uvoznik za EU / Switzerland

Laglig EU-importsr / bl fidntunguunmindiaasy / EU SE#ORH

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. / pie alleinige Verantwortung fiir
die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. / La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. / La
presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. / La presente certificazione di conformita é rilasciata sotto la
responsabilita esclusiva del produttore. / Hactoswara geknapauus 3a CLOTBETCTBUE € U3afeHa noj eAUHCTBEHATa OTTOBOPHOCT Ha npousBoauTens. / Toto prohlaseni o
shodé vydava vyrobce na svou vlastni odpovédnost. / Producenten er eneansvarlig for udstedelsen af denne overensstemmelseserklzering. / H mapotuoa dAwon
oUpPOPPWONG EkSiIBETAI PE ATTOKAEICTIKI €UBUVN TOU KATAOKEUAOTH. / See vastavusdeklaratsioon on valjastatud tootja ainuvastutusel. / Vaatimustenmukaisuusvakuutus
on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. / Is faoi fhreagracht an deantisora amhain a eisitear an dearbhd comhréireachta seo. / Ovaizjava o sukladnosti izdaje se
pod punom odgovornoscéu proizvodaca. / Az alabbi megfelel6ségi nyilatkozat kiadasaért kizarolag a gyarto felelés. /
COBFCHEEFA—h—OHBRECEVTRITSAET, /0 HEgd o M= el ths & edsto] L £ & LIt / Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo
atsakomybe. / 57 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotaja atbildibu. / Din id-dikjarazzjoni ta’ konformita hi mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur. /
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de producent. / Ta deklaracja zgodnosci zostata wystawiona na wytaczna
odpowiedzialno$¢ producenta. / Esta declaracdo de conformidade € emitida sob a responsabilidade exclusiva do fabricante. / Prezenta declaratie de conformitate este
emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului. / HactosiLas geknapauusi 0 COOTBETCTBMM BbINYLIEHA MO/ UCKITHYUTENBHYIO OTBETCTBEHHOCTL NpoussoauTtens. / Toto
vyhlasenie o zhode vydava vyrobca na vlastnu zodpovednost. / Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. / Denna férséakran om
dverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. / lonssudasnisdfilifnuuiasgiuiaoniiaioldnissufasauudifodifior vadudn

R — B U T R ST AR SRAE R R

The object of the declaration described above is in conformity with the following European directives and

standards or normative documents: / ber oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die Vorschriften der folgenden europaischen Richtlinien
und Normen oder normativen Dokumente: / L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est en conformité avec les directives et normes européennes suivantes et autres
documents a vocation normative : / El objeto de la declaracién descrita anteriormente se ajusta a lo establecido en las siguientes directivas, normas y documentos
normativos europeos: / L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme a direttive, norme o standard europei di seguito: / lpeameTLT Ha AeknapaumaTa, onucaH no-
rope, € B CbOTBETCTBUE ChC CIIEHNTE €BPONENCKM ANPEKTUBM U CTAaHAAPTU UM HOPMaTUBHMU AokymeHTH: / VySe popsany piredmét prohlaseni je v souladu s
néasledujicimi evropskymi smérnicemi a normami nebo normativnimi dokumenty: / Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med
folgende europeeiske direktiver og standarder eller normative dokumenter: / To avTikeipevo Tng SHAWONG TTOU TTEPIYPAPETAI TTAPATIAVW CUUHOPPWVETAI HE TIG TTAPAKATW
£UPWTTAiKEG 0BNYiES KAl TTPOTUTTA i KAVOVIOTIKG éyypaea: / Ulalkirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas jargmiste Euroopa direktiivide ja standardite voi
normdokumentidega: / Ylla méaaritetyn vakuutuksen tavoite noudattaa seuraavien eurooppalaisten direktiivien, normien tai normatiivisten asiakirjojen vaatimuksia: / Ta
cuspoir an dearbhaithe a dtugtar cur-sios air thuas de réir na dtreoracha agus na gcaighdean Eorpach né de réir na ndoiciméad normatach Eorpach seo a leanas: /
Predmet izjave naveden iznad u skladu je sa sljede¢im europskim direktivama i normama normativnih dokumenata: / A fent emlitett nyilatkozat targya megfelel az alabbi
eurépai irdnyelveknek, szabvanyoknak, illetve normativ dokumentumoknak:

IEROEEEOEMNEG, BBENUTORMBTEIVREHDIVIREXFISEELTWAICEEZEETHCETY: /Fl0M 238 o] dole] EX2 th2o | A L 8F
Ee ' 2ME £55k= Ol & LT / Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka Sias Europos direktyvas ir standartus ar norminius dokumentus: / leprieks
aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst talak noraditajam Eiropas direktivam un standartiem vai normativajiem dokumentiem: / L-oggett tad-dikjarazzjoni deskritta
hawn fuq hu konformi mad-direttivi Ewropej u l-istandards jew id-dokumenti normattivi li gejjin: / Het voorwerp van voornoemde verklaring is in overeenstemming met de
volgende Europese richtlijnen en normen of normatieve documenten: / Tre$¢ powyzszej deklaracji jest zgodna z nastepujacymi dyrektywami europejskimi oraz normami
lub dok tami normalizujacymi: / O objeto da declaracdo acima mencionada estd em conformidade com as seguintes diretrizes e normas europeias ou documentos
normativos: / Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu urmatoarele directive si standarde europene sau acte normative: / [lpeameT geknapauum,
ONMUCAHHLIN BhIle, COOTBETCTBYET CIIEAYLLMM eBPONeNCKUM ANPeKTUBAM U CTaHAAPTaM UM HopMaTUBHbLIM AokymeHTaMm: / Predmet vySsie uvedeného vyhlasenia o
zhode je v stlade s nasledujacimi eur6pskymi smernicami a normami alebo normativnymi dokumentmi: / redmet zgoraj opisane izjave je skladen z naslednjimi evropskimi
direktivami in standardi ali normativnimi dokumenti: / Féremalet for forsdkran som beskrivs ovan gverensstammer med féljande europeiska direktiv och standarder eller

harmoniserade dokument: / JanUsssidusaendrsauiiounslidndudenadosivdaimuanannsgunioangrangsaiisuvasauning TsUdesa i
ERFHH BERS T E RIS BRSNS AR Y
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Marking /
Kennzeichnung /
Marquage / Marcado /
Marcatura / Mapkupogka /
Oznaceni / Mzerkning /
Znuavon / Margistus /
Merkinta / Comhartha /
Oznaka/ Jelolés /
=—%uF /01
Zenklinimas / Markéjums /
Immarkar / Markering /
Oznaczenie / Marcacéo /
Marcaj / MapkupoBka /
Oznacenie / Oznacevanje /

Markning / n1syitadasmane
1 #5iE

EU Directive / eu-richtlinie / Directive européenne / Directiva UE / Direttiva UE / iupektuea
Ha EC / Smérnice EU / EU-direktiv / O8nyia E.E. / ELi direktiiv / EU-direktiivi / Treoir AE / EU
direktiva / EU-iranyelv / BRI #84y / EU X| & / ES direktyva / ES direktiva / Direttiva tal-UE / EU-
richtlijn / Dyrektywa UE / Diretiva da UE / Directiva UE / Aupektusa EC / Smernica EU / Direktiva
EU / EU-direktiv / diadvunuasauning sl EU 64

Harmonised Standards /
Harmonisierte Normen / Normes harmonisées /
Normas armonizadas / Standard armonizzati /
XapmoHusmpaHuu ctaHpapTv / Harmonizované
normy / Harmoniserede standarder /
Evappoviopéva pétutra / Uhtlustatud
standardid / Yhdenmukaistetut standardit /
Caighdeain Chomhchuibhithe / Uskladene norme
/ Harmonizalt szabvanyok | &L S izt /
Z2HEl BF / Darnieji standartai / Saskanotie
standarti / Standards Armonizzati /
Geharmoniseerde normen / Normy
zharmonizowane / Normas Harmonizadas /
Standarde armonizate / FTapMoHU3MpoBaHHLIe
ctaHpgapTel / Harmonizované normy /
Harmonizirani standardi / Harmoniserade

standarder / uinsguiidonadaviin/ ERAKHE

g3

RoOHS Directive / roHs-Richtlinie / Directive RoHS / Directiva RoHS / Direttiva RoHS /
[upektnea RoHS / Smérnice RoHS / RoHS-direktivet / Odnyia RoHS / Ohtlike ainete kasutamise
piiramise teine direktiiv (RoHS) / RoHS-direktiivi / An Treoir RoHS / Direktiva RoHS / RoHS ajanlas
/ RoHS #8845 / RoHS %[/ Pavojingy medziagy direktyvos nauja redakcija / RoHS direktiva /
Direttiva tar-RuTSP (Regolamenti u Tnehhija ta' Sustanzi Perikoluzi) / Richtlijn RoHS / Dyrektywa
RoHS / Diretiva RoHS / Directiva RoHS / [iupektnea RoHS / Smernica RoHS / Direktiva RoHS /

RoHS-direktivet / dafdmund1miuRoHS / RoHS 84
ROHS 2011/65/EU (OJEU, 2011, L174, p88)

EN IEC 63000: 2018

g3

EMC Directive / emv-richtlinie / Directive CEM / Directiva CEM / Direttiva EMC /
[upekTuea 3a enekrpomarHuTHa ckBmecTumocT / Smérnice EMC / EMC-direktivet / O8nyia HMZ /
Elektromagnetilise thilduvuse (EMC) direktiiv / EMC-direktiivi / An Treoir maidir le
Combhoiridinacht Leictreamaighnéadach / Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti /
Elektromagneses dsszeférhetéségrél (EMC) sz616 iranyelv /| EMCH4r / EMC X| %! / Direktyva dél
elektromagnetinio suderinamumo / EMS direktiva / Direttiva dwar EMC / EMC-richtlijn / Dyrektywa
EMC / Diretiva CEM / Directiva CEM / [iupekTBa no 3neKTpoMarHuTHOW COBMeCTUMOCTH /
Smernica o elektromagnetickej kompatibilite (EMC) / Direktiva EMC / EMC-direktivet / diafinvua
EMC/EMC #34

EMC 2014/30/EU (OJEU, 2014, L96, P79)

EN 61326-1: 2013

C € 1258"

ATEX Directive / ATEx-Richtlinie / Directive ATEX / Directiva ATEX / Direttiva ATEX /
ATEX Oupektusa / Smérnice ATEX / ATEX-direktivet / O8nyia ATEX / ATEX-direktiiv / ATEX-
direktiivi / An Treoir ATEX / ATEX direktiva/ ATEX-iranyelv /| ATEX $#§45 / ATEX | & / Direktyva
dél sprogioje aplinkoje naudojamos jrangos / Spradzienbistamas vides (ATEX) direktiva /
Direttiva dwar ATEX / ATEX-richtlijn / Dyrektywa ATEX / Diretiva ATEX / Directiva ATEX /
Nupextusa ATEX / Smernica ATEX / Direktiva ATEX / ATEX-direktivet / abivaATEX | ATEX $H4

ATEX 2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309)

Eurofins Electric & Electronic Product Testing AG, Luppmenstrasse 3, 8320
Fehraltorf, SWITZERLAND ATEX Notified Body 1258

SEV 14 ATEX 0129 X

EN 60079-11 :2012
EN 60079-26 :2015
EN IEC 60079-0:2018

For details regarding REACH obligations and declaration please visit: www.mt.com/pro-reach

1 Number of the Notified Body / Nummer der notifizierten Stelle / Numéro d'identification de I'organisme notifié / Nimero del organismo notificado / Numero dell'organismo
notificato / Homep Ha HoTuduumpan opran / Cislo notifikovaného organu / Nummer for det bemyndigede organ / ApiBpég Tou KolvoTroinpévou opyaviopol / Teavitatud asutuse number

/ limoitetun laitoksen numero / Uimhir an Chomhlachta dar Tugadh Fogra / Broj ovlastenog tijela/ A bejelentett szervezet szama / NBH#EADOES / 22!

prie]

7|22] %= / Notifikuotosios

jstaigos numeris / Pilnvarotas iestades identifikacijas numurs / Numru tal-Korp Notifikat / Nummer van de aangemelde instantie / Numer jednostki notyfikowanej / Nimero do
Organismo Notificado / Numarul organismului notificat / Homep ynonsomouenHoro oprata / Cislo notifikovaného organu / Stevilka obveséenega telesa / Nummer fér anmalt organ /

Fruananeasfinafi ldsundy YENMHGS /

Place

Im Hackacker 15, 8902 Urdorf, Switzerland

issued

11.10.2022

Head of Quality Management

Head of PO Ingold
M

M Yl

Michael Hunziker

[l

Peter Rowing
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METTLER TOLEDO

(BN UK Declaration of Conformity

Product

Manufacturer

INPro7000

Mettler-Toledo GmbH

Im Hackacker 15
8902 Urdorf
Switzerland

Importer into the UK

Mettler-Toledo Ltd.
64 Boston Rd.
Leicester, LE4 1AW
United Kingdom

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The object of the declaration described above is in conformity with the following applicable relevant statutory

requirements:

Marking UK Legislation Designated Standards
UK The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
cA Electrical and Electronic Equipment EN IEC 63000: 2018
Regulations 2012 S| 2012 No. 3032
UK Electromagnetic Compatibility
cAa Regulations 2016 SI 2016 No. 1091 EN 61326-1: 2013
UK Equipment and Protective Systems Intended for use in
. Potentially Explosive Atmospheres EN 60079-11 :2012
CA ;03 EN 60079-26 :2015
EN IEC 60079-0:2018
Regulations 2016 S| 2016 No. 1107
Eurofins E&E CML Limited, New Port Road, Ellesmere Port, CH65 4LZ,
UK, United Kingdom
CML 22 UKEX 2211X

Place

1 Number of the Approved Body

Im Hackacker 15, 8902 Urdorf, Switzerland

issued

11.10.2022

Head of PO Ingold
M |

In |
V], ‘j’{%z—\\b:\,\
VAN )

N/ \/

Michael Hunziker

Head of Quality Management

[l

o
Peter Rowing
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